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A városi és megyei hatóság, gazdasági-egylet, iskolatanács, s a tanítói és községi jegyzők egyletének
A. lap ára

házhoz hordással vagy postán küldve
Egy évre.........................................6 frt. — kr.
Fel évre......................................... 3 frt. — kr.
Negyed évre.................................... 1 frt. 50 kr.
Hirdetmény a bélyegdíjon felül, min­

den három hasábos petitsor: Megrendelőinktől G — nem 
megrendelőinktől 8 krórt igtattatik be.

Lapunk számára hirdetéseket felvesznek Budapes­
ten : Hasenstein és Vogler, LangL. és társa, Weisz Móricz. 

Becsben: Oppelik L. és Mosse Rudolf.

KÖZLÖSIYE.

Megjelen minden szerdán és szombaton.

-díí. szám.

A lap szellemi részét illető közlemények a „Székes- 
fej érvár“ szerkesztőségének (Széchenyi-utcza 6-ik sz.) 
czimzendök; — a lap ára, hirdetmények és a hirdetmé­
nyi díjak Kltiktier Péter kiadó könyvkereskedésében 
vétetnek fel. — Nyilttérben megjelenő közlemények után 

három hasábos petitsorért 10 kr. fizetendő.

Bérmentetlen leveleket csak ismert kéztől fogadunk el.

Kéziratok nem küldetnek vissza.

A gerinanisatiói'ól.
A hazai sajtó folytonosan küzd a gormanisatio 

ellen, mégis léptein nyomon a gormanisatio burjá- 
naival találkozunk és pedig igen gyakran saját kö­
rünkben. Mig a sajtó nagy harezot folytat a germa- 
nisatio ellen s üldözi terjesztőit, lerántja az idegen 
ajkuakat, kik körünkben élősdiskednek, azalatt kény­
telen tapasztalni, hogy saját körünkben is felüti fejét 
s igen sokszor azon ősmagyar famíliák, kik hatszoros 
y betűvel Írják nevüket s családjuk törzsfáját, nem 
csak Árpádig, de Attiláig, sőt Noéig felviszik, leg­
jobban megvetik a hazai nyelvet s vele minden ha­
zait, pedig mig idegen származású honi lakosnak a 
hazai nyelvet tudni kötelesség, addig magyar szár­
mazású hazai polgárnak azt nem tudni nemzet ellenes 
megbocsáthatlan bűn.

Ez alkalommal nem azon német ajkunkról szó­
lunk, kik a hazában lakván germanisaluak, hanem 
aprólékos megjegyzéseket teszünk azon nemzetiség 
ellenes vétekekről, melj'et önmagunk követünk cl.

Saját fajunk, nemzetiségünk biztos alapon csak 
úgy s akkor állhat fenn, ha mi magunk védjük, tá­
mogatjuk s gyarapítjuk, mert hiszen idegentől csak­
ugyan nem kívánhatjuk azt, hogy bennünket különö­
sen támogasson, főleg nem kívánhatjuk akkor, midőn 
gyakran mi magunk háttérbe szorítjuk azt. Nemze­
tiségi tekintetből főtényező a nemzeti nyelvű sajtó, 
melyet támogatni hazafiul kötelesség. Valljon e téren 
eleget teszünk-e? Nem. A sajtót nem pártoljuk kel­
lőleg, csak néhány példát idézünk. Nézzük meg vá­
rosunk hölgyvilágának könyvszekrényeit, pipere asz­
talait, nagyrészénél német könyveket találunk s az 
asztalon vagy a német „Bazar,“ vagy a „Die Mode“

fekszik. Ha kérdezzük, hogy miért nem pártolják a 
magyar irodalmat s miért nem járatnak magyar di­
vatlapokat? A felelet az, hogy ily jó kiállítású magyar 
lap nincs, azért szükségből járatják azt. Valljon iga­
zuk van-e? Nincs, mert ha megengedjük is, hogy 
talán a német „Bazárhoz“ hasonló magyar lap nincs, 
még sem szabadna a magyar irodalmat háttérbe szo­
rítani, már azért sem, mert annak is magunk vagyunk 
okai, lia annak némely ága gyenge.

Nem pártoljuk eléggé az irodalmat, nem is le­
hetnek minden tekintetben jól szerkesztett lapjaink. 
Ha a hazai sajtót kellőleg pártolnánk, lehetnének 
minden tekintetben jól szerkesztett lapjaink, mert 
pártolás mellet a kiállításra, az irók díjazására többet 
fordíthatnának s a külföldi irodalommal bátran 
szembe szánhatnának; de jelenleg, főleg szépirodalmi 
lapjaink oly gyarló pártolásban részesülnek, hogy 
alig tarthatja fenn magát a szerkesztőség, s munka­
társakra, a lap külső csinos kiállítására alig fordíthat 
valamit.

Ugyan igy vagyunk nemcsak a lapokkal, de a 
tudományos irányú könyvekkel is és sokan kérkednek 
hazánkfiai közül, hogy ilyen vagy olyan szaklapokat, 
folyóiratokat s könyveket kénytelenek külföldről, 
Németországból hozatni; mert nálunk ilyen nincs, 
vagy ha van rosszabb. Ki ennek az oka ? A közönség; 
mert ha kellőleg pártolná az irodalmi vállalatokat, 
mindenesetre tudnék mi is szakirodalmat olyat, 
milyen a külfölddel a versenyt kiállnái, teremteni; 
mert hisz a jelenlegi körülmények közt, melyik szak­
tudósnak volna kedve az egereknek s molyoknak vagy 
sajtosnak Írni, s biztos bukásra művét kiadni! Tessék 
csak egy kissé megpróbálni, azon pénzt, melyet 
külföldi, főleg német szakművekre és lapokra fordí­
tunk, áldozzuk a magyar irodalomra, jót állunk érte,

hogy pár év alatt mi is versenyre tudunk szállni a 
német irodalommal.

Germanisalunk mi magunk, főleg hölgyeink, a 
hazai irodalom háttérbe szorításával, mert akár vá­
rosunkban is a német „Bazár“ tudtunkkal több pél­
dányban jár, mint a magyar, pedig a versenyt bizony 
kiállják? De persze járatjuk, mert német, azután 
meg egy kicsit fitogtatni is kell azt!

Germanisalunk sokszor társas körökben, hiszen 
hány és hány főleg előkelőbb ház van, hol a társal­
gási nyelv a német, sőt magyarul selejtesen; de né­
metül tükélyetes szabatossággal beszélni legrégibb 
származással dicsekvő magyar családoknál, nem szé­
gyen, hanem dicsőség.

De menjünk a közép osztályba. Ha egy vidéki 
kisebb birtokos bármely nagyobb város kávéházába 
belép, bárhogy törje is a német nyelvet, az bizonyos, 
bogy a pinezért németül szólítja meg. Láttunk, is­
merünk vidéki urakat, kik alig tudnak németül, de 
azért városban a pinezért, bérkocsist németül szó­
lítják. Ennek következménye aztán az, hogy pinezé- 
reink, kávéház tulajdonosaink alig adnak valamit a 
magyar nyelvre. — Hisz a német nyelvvel többre 
mennek nálunk mint a magyarral. Voltunk tanúi 
nevetséges esetnek, midőn tőzsgyökeres magyar em­
ber rémitőn törött németséggel kínlódva beszélt a 
pinczérrel, ki született magyar lévén, hasonlókép 
törött németséggel felelt s egyik a másik háta mögött 
amúgy magyarosan leszidták egymást.

A germanisatioval még találkozunk másutt is. 
Hazai kisebb, nagyobb ipar- s kereskedelmi válla­
latok nagyrészénél a belkezelés nyelve szintén német.

Sőt annyira vittük a dolgot, hogy sokszor ma­
gyar hatóságok, magyar ajkú hatóságokhoz, ha nem 
is német béltartalom—de gyakran ilyet is —de német
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O 1 1 ó.
Az amerikai lapokban van egy rovat, melyben a 

szerkesztő-kiadó felette sajátságos módon figyelmezteti 
hátralékos előfizetőit, bogy adósságaikat törleszteni kö­
telességüknek tartsák. íme néhány jellemző példa.

„Azon vagyunk, hogy tiszteséges keresztény éle­
tet éljünk s elnyerjük majdan az örök élet koronáját, 
hanem szeretnök, ha a túlvilág! örömöket önnel együtt 
élvezhetnök, a mi, fájdalom, csak úgy történhetik meg, 
ha velünk szemben tartozásait mielőbb törleszteni fogja.“

„Ki előfizetési hátralékát le nem fizeti, kívánjuk, 
hogy soha szép leánynak ne örvendhessen, és mindig 
oly helyütt lakjék, hol a szomszédságban naponkint tiz 
órát kalapálnak a zongorán.

„Éhes, elaszott szedőgyerekek üldözzék reggeltől 
estig és édes álmát boldogtalan szerkesztő kiadók éhen- 
veszett gyermekeinek sírból feljáró szellemei háborítsák.

„Kívánunk neki tiszta szivünkből veszekedő fele­
séget és füstölő kályhát.

„Szappanozzák meg választó-vizzel és részeg bor 
bély borotválja meg kézi fürészszel.

„Legyen átkozott és ne csinálhasson egész életén 
át egyebet, mint oly lapot, melynek előfizetői egytől 
egyig haszontalan rongyháziak, mint ön, uram.

„Épen most tudósit minket egy előfizetőnk New-

Orleansból, hogy egész életében csak egy kísérletet 
látott s az oy bűnösnek lelke volt, ki meghalt, mielőtt 
előfizetési hátralékát törlesztette volna.“

* **
Mások más fogást kisértenek meg. Például:
„Valóban szerfelett csodálatos, meglepő, hogy a 

kik előfizetési-díjaikat rendesen beküldik, mind hosszú 
életet élnek és természetes halállal költöznek át a más­
világba.“

„Azt tapasztaltuk, — Írja egy másik lap, — hogy 
a ki újság árával adós marad, veszedelmes lejtőre tévedt. 
Szolgáljon ez jóakaró előjelül 1“

„Ismertünk egy jóra való, becsületes úri embert, 
ki mindig pontos elüfiözetö vala és Íme, soha nem be­
tegeskedett, tyúkszeme, foga, feje nem fájt, burgonyája 
díszlett, búzája nem fogott rozsdát, gyermekei miatt 
nyugodtan alhatott éjjel és felesége mindig kedves és 
szeretetreméltó vala. Édes olvasóm, beküldted-e már 
az előfizetési összeget?“

* **•
— Ki hitte volna, még Bismarckot is áprilisbo 

küldték.
— Valóban? Ugyan ki?
— Hát az úristen, mert április elsején küldte e 

világra.
* *

*

Egy chicagói lap következő hirdetést közöl: „Nőm 
Hickson Borbála született Iíössler, vagy megszökött, 
vagy ellopták. Annak, a ki öt visszahozza, beverem a

a fejét. Miután a magam adósságait nem fizetem, ter­
mészetes, az övéit sem fogom kifizetni. Kicksen Lajos.“

* **
Madame A ... . belép a napokban egyik legis­

mertebb csipkekc-reskedésbo, és volonezei csipkéket 
kíván kiválasztás végett. Az előadottakat azonban részint 
nehézkeseknek, részint gyengéknek találta, szóval, el­
távozott a nélkül, hogy valamit vásárolt volna; de az 
egyik szemfüles segéd észrevette, hogy valamit elrejtett. 
Alig hogy a delnő haza ért azon kereskedés egyik 
segéde lepte meg, hóimét csak imént tért haza. A se­
géd egy csomagot nyújtott át és főnökétől a következő 
tartalmú levélkét:

„Asszonyom attól tartok, hogy azon félröfnyi csipke, 
melyet üzletemben kiválasztani méltoztatott, nem lesz 
elegendő s azért szabadságot vettem magamnak ugyan­
abból még egy darabot küldeni. — Kérem asszonyom, 
kegyeskedjék tudatni velem, elfogadja-e küldemé­
nyemet?“

Nem szükség mondani, hogy a madame elfogadta 
és fizetett, örvendve, hogy oly szellemes kereskedővel 
van dolga, mert a birák köztudomás szerint, nem sok
esprit-vei rendelkeznek s egyebet se tudnak csak ítélni.

* *
*

A walesi esküdtszék előtt bizonyos Peyton nevű 
egyént felségsértéssel vádolták. Midőn az elnök szokás 
szerint megkérdezte tőle, hogy beismeri-e vétkét, a 
vádlott igennel telelt, de egyúttal a birák jóindulatáért 
és elnézéséért esedezett. Az esküdtek félrevonulttak, 
de néhány perez múlva visszatértek azzal az ítélettel,



Mennyiben megyénk néhány községe azonban az 
előirt tanácskozmányokra meghívott tanítóktól a napi­
díjat és fuvart megtagadta — mi szellemi állapotukra 
bizonnyára szánandó világot vet — a tantestület közp. 
elnöksége f. é. május 20-kán a megye hatóságát kér­
vény ileg megkereste, méltóztatnék e tárgyban mielőbb 
és pedig gyökeresen intézkedni.

Hinni szeretjük, hogy megyei tanügyünkre ezen 
káros befolyású visszaélések, gondos hatóságunk ré­
széről be fognak szüntettetni.

->’}■ Az érdi esp. kerületi tanítók legközelebb Tárnok 
községben tartottak tan. tanácskozmányt. Főtárgyuk: 
a méterrendszer ismertetése volt. Ezenkívül belebocsát­
koztak egy kér. dal-egylet szervezésébe is, melynek 
karmesteréül Metzker János promontori fötanitó urat, 
az alapos képzettségű zenészt sikerült megnyerni.

-jf- Hogy mennyire égetően szükséges, városi taní­
tóink fizetés javítása, a lapunk múlt számában hivat­
kozott Say-félo „Tervezettből eléggé kitűnik. Ennél 
azonban még sokkal kézzelfoghatóbban igazolja e. t 
egyik belv. fötanitó azon esetet, hogy hosszú éveken 
át az iskola épületben birt lakását — a bekövetkező 
építkezés s osztály átalakítás miatt — a nemes város 
felmondván, 160 frtot nyert szállásdíj mellett, kényte­
len volt magának 260 írtért biz egy olyatén szerény 
lakást bérelni, melynél bútorainak egy részét bátrán 
padlásra rakhatja.

600 forint évi rendes fizetésből tessék tehát 100 
forintot a városi lakbéire reá fizetni! így vannak többi, 
lakbért élvező családos tanítóink is.

Nem részletezzük a dolgot; mert abból fény helyett 
csak árnyra, öröm helyett ürömre, fokozódott lelke­
sedés helyett tán csak kialvó tűzre bukkanhatnánk. 
Inkább ajánljuk az ügyet azok éber és gondos figyel­
mébe, leiket polgártársaik szép bizalma, városunk leg­
fontosabb , legnemesebb ügyének őreiül megválasztott.

= Vértesaljai h. h. egyházmegye nt. főespe­
rese felszólitá hivatalos levélben az egyházakat, hogy 
a felekezet részéről egy tagot válasszanak a megyei 
iskolatanácsba s ilyenül ajánlja Rácz János k.-nyéki 
lelkész urat. Mi azon örvendenénk, ha ily választások­
nál úgy a föesperes ur, mint az egyházak az illető 
egyén tanügyi munkásságát vennék fő tekintetbe. Re­
méljük, hogy megértettek minket.

= Nagy László kir. tanácsos és tanfelügyelő 
ur meghalt, e gyászos esetet fájdalommal közöljük mi 
is még pedig azért mert e jeles tanügyi férfiúnak me­
gyénkben számos tanítványai mint kitűnő tanítók szor­
galommal működnek. Béke lengjen porai felett.

— A vértesaljai tanitó-egylet választmánya f. 
évi junius 3-án Bicskén gyűlést fog tartani, sok fontos 
tárgy elintézése és a közgyűlés idejének meghatáro­
zását illetőleg.

= A Il-ik egyetemes tanitó-gyülés 60 es bi­
zottsága e hó 16—17-ik napjain gyűlést tartott, s erre 
a meghivókat oly nagy pontossággal küldték szét, hogy 
a vértesaljai tanitó-egylet elnöksége a meghívót folyó 
hó 19 kén vette. A gyűlés főbb tárgyai között helyet 
foglalt az „Eötvös alap“ és az „Iskolai pénztárak.“ — 
Ezzel kapcsolatban azon nehézségünket is kifejezzük, 
hogy a II ik egyetemes tanitó-gyülés naplója már 4 
hónapja hogy megjelent, s mind ez ideig a gyűlésben 
résztvettek azt nem kapták meg. Ezek mind a nagy 
serénység következményei.

Hatósági élet.
Fejérmegye bizottságának május hó 22-én tartott 

rendkívüli közgyűlése.
Elnök: Szögyény-M. László főispán, jegyző: 

Bűné Géza megyei főjegyző, bizottsági tagok közép 
számmal.

Főispán ur a közönség szívélyes üdvözlései közt 
elnöki székét elfoglalván, felemlíti, hogy a mai rend­
kívüli közgyűlés kiváló tárgyát a földadó szabályozá­
sáról szóló 1875. évi VII. tezikk 26. § ának abbeli 
rendelkezésének végrehajtása képezendi, mely szerint 
a pénzügyminiszter által megállapított becslőjárások 
lehetőleg egyenlő 5 aljárásra osztandók és minden 
aljárás után 3 rendes és 3 póttag a járási földadó 
bizottságba, valamint a becslőjárások részére az elnö­
kök is megválasztandók lesznek; minek folytán ő 
excellentiája a napirendet megnyitja. Ezután főispán 
ur törvényes jogánál fogva Bobik Ignácz mérnököt 
megyei tiszteletbeli mérnökké kinevezte. Olvastatott 
a magyar királyi pénzügyminiszter leirata, melyben 
a földadó szabályozásának (kataster) fontosságát az 
adóreform és közvetve az egész államháztartás szem 
pontjából kiemelve, a törvényhatóságot felhívja mind­
azon süigös teendők végrehajtására, melyeket a földadó 
szabályozásról szóló 1875 ik évi VII-ik tezikk a tör­
vényhatóságokra ruház. Minek folytán az idézett tör­
vény 26. §. értelmében a becslöjárásoknak eljárásokra 
osztása iránt az állandó választmány előterjesztett 
javaslata tárgyalás alá vétetvén, az egész terje­
delmében az alábbiak szerint elfogadtatott és határo­
zattá emeltetett. Áttérve a járási földadó bizottságok 
elnökeinek, rendes és póttagjainak a törvény 26. §-a 
értelmében megválasztására, a választás — tekintettel 
arra, hogy a nagy-, közép- és kisbirtok — mind a 
rendes, mind a póttagoknál a törvény kívánalma sze­
rint, lehetőleg képviselve legyen, a kijelelő választmány 
közbejöttével következő eredmónynyel eszközöltetett:

feliratú borítékkal ellátott leveleket intéznek. Vannak 
a magyar kormány fennhatósága alatt levő hivatalos 
hatóságok, melyek még fogalommal sem bírnak a 
magyar nyelvről, magyar koronás pecsétjük körül 
tökéletes német felirat díszük.

Tovább megyünk, a napokban a földmivelési 
miniszter egyik hatósághoz leiratot intézett, melyhez 
valamelyik magyar huszárezredtől érkezett; de 
német nyelven irt jelentést küldött le. 1 udtunkkal a 
magyar kormányhoz s hatóságokhoz a hazában levő 
magyar huszárezredek s más magyar ezredek, melyek 
legénysége tulsulylyal magyar, magyar nyelven 
tartoznak levelezni; a kormány azonban nem 
csak eltűri, de miután azt elfogadja, hallgatag jóvá­
hagyja, hogy az ő fennhatósága alatt germanisalnak.

Ilyen s ehhez hasonló esetek fordulnak elő saját 
körünkben; midőn tehát a germanisatio ellen beszé­
lünk s lármázunk, ne menjünk nagyon messze, hanem 
először irtsuk azt ki saját körünkben. Ez pedig, mit 
imént mondtuk, csak halvány képe a valónak, még 
többet is mondhatnánk e tárgyról, de most hallgatunk 
s a germanisatio vétkében szenvedő polgártársaink­
hoz szólunk, hogy mielőtt a külföldi germanisatioua- 
lis behatás ellen kelnének ki, s azérta honban lakó 
idegen ajkuakat szidnák, vizsgálják meg magukat s 
tisztuljanak meg a gyakran félszegségből felkopott s 
nyegleségből is követett germanisationaüs törekvések 
és eszméktől.

Ne csak szóval, hanem tettel is pártoljuk a 
hazai nyelvet, mert csak akkor leszünk igaz haza­
fiak. Mit elmondtunk meglehet olyan dolgok, miknek 
nagyrészét, mások máskor elmondták, de mi köteles­
ségünknek tartottuk már nemzetiségi szempontból is 
azokat feléleszteni, hogy e nemzet ellem bűn mindig 
szem előtt legyen; talán ez által használunk is.

Sz.—i.

A háziipar terjesztése.
Társadalmi utón alig lehet ez idő szerint üdvösebb 

eszmét terjeszteni s érvényre segíteni, mint a háziipart, 
mert ha hazánk mindig csak nyers termékekkel fog 
a világ-piaczra lépni, az iparczikkeket — még a leg­
kisebbeket is — pedig drága pénzen a szomszéd nem­
zetektől veszi, úgy elbukásunk is csak idökérdés.

Nemzetünknek két kiváló tulajdona a pazarlás és 
mellette az éves semmittevés utáni vágy, c két — 
mondjuk — szenvedély egymás mellett képtelenség, 
mert ki-kinek annyit kell dolgoznia, hogy az élethez 
kötött igényeit kielégíthesse. De ha végig tekintünk 
társadalmi viszonyainkon, azon keserű tapasztalatra kell 
jutnunk, miként nagyon is gyakran meg volna az akarat 
és ösztön a szükséges munkásságra, de hiányzik a — 
munkaképesség s ez öntudat fokozatosan gyávává s 
tétlenné tesz.

Tegyük népünket azért első sorban munkaképessé 
s ezzel fogjuk munkásságra is szoktatni, s erre a leg 
sikeresebb eszköz a háziipar terjesztése.

Mint érhető cl e következményeiben oly nagyszerű 
eszme legsikeresebben, arról felvilágosítást adnak a 
következő sorok. Ugyanis az iparoktatást terjesztő egye 
sülét Pozsonyban egy oly tanműhelyt állit fel, melyben

hogy vádlottat „nem találják bűnösnek.“ A közönség 
csodálkozott, mire az elnök megszólalt:

„Tisztelt esküdt urak, talán elkerülte figyelmüket 
a vádlott saját vallomása. — Maga beismerte bűnét s 
önök mégis ártatlannak nyilvánítják?“

„Elnök ur,“ válaszold erre az egyik esküdt, „ml 
Peytont gyermekkora óta ismerjük, a leghazugabb 
emberek egyike.“

* * **
Az ifjú Dumas egy főrangú urhölgy nagy ebéd­

jére volt hivatalos. Az előkelő delnő azt a tapintatlan 
ságot követte el, hogy „Gauthier Margit“ szerzőjét ebéd 
után felkérte, mondana valami szellemdusat.

Dumas úgy tett, mintha nem hallotta volna. De az 
urhölgy ismétlé:

— Kérem Dumas ur, mondjon valami szellemdusat. 
Hisz ez az ön szakmája.

— Szívesen, — felele Dumas — de csak azon fel­
tétel alatt, ha a társaság minden tagja valami szakmá­
jába tartozóval áll elő.— És odafordul szomszédjához, 
egy tüzérezredeshez: —Kérem uram, kezdje meg, és 
mihelyest ön megteszi az első ágyulövést, ón követni 
fogom.

Korszerű felfogás. — Miért űzték ki Ádámot és 
Évát a paradicsomból? — kérdó közelebb egy városi 
iskolában a katechota.

— Mert nem tudtak házbért fizetni — felele egy 
háziúr fia. (T. L.)

a háziiparnak alább leirt nemeit fogják tanítani. Ezen 
műhely egyszersmind képző intézet is, mert azon leányok 
kik az alább megnevezett megyékből, és pedig nagyobb 
részt lelkes honleányok jótéteményei folytán, az inté­
zetbe kerülnek, három év alat oly teljes kiképeztetést 
nyernek, hogy ők azután a háziipar néhány ágában, 
az egyesület által kijelölt községekben, mint vándor- 
tanitónök fognak működni. Az egyesület, az általa ki 
jelölt községekben három évig felügyel a tanításra, mely 
idő alatt az illető ipart a község minden női tagja 
érteni s kezelni fogja, mert mindenik nő már tanulva 
pénzt keres. Az egyesület három évig munkát is ád, 
és beváltja azt, midőn az ipari termelvényt átadja a 
kereskedelemnek, összehozza a kereskedőt a termelő­
vel. Ily eljárás mellett 10—15 óv elég arra, hogy az 
alább megnevezett megyék lakossága, melynek egy 
része állandó nyomorral küzd, s a műveltségnek leg­
alantabb fokán áll, óvenkint egypár millió forintot sze­
rezhessen, s mig egyfelől ezzel is ennyivel emeli a 
nemzeti vagyont, addig másfelől a művelődés bizonyos 
fokára emelkedik, mert bizonyos az, hogy mennél ne­
mesebb a foglalkozás, annál több annak befolyása a 
lelkületre is. Az intézetbe, illetőleg műhelybe lépő 
leányok leginkább szegény néptanítók, vagy más igen 
szegény sorsú emberek árvái, kiket a törvényhatósá­
gok nagy gonddal keresnek ki, hogy általuk a kitűzött 
czél el is legyen érve. Ez rövid vázlata azon tanmű­
hely czéljának, mely a felvidék részére Pozsonyban jő 
létre azért, mivel ezt a viszonyok és körülmények Így 
határozzák. A közvetlen felügyeletet ezen intézet felett 
egy bizottság gyakoralja, mely csupán Írás , olvasás-, 
rajzolás- és a természettudományok bizonyos ágára és 
az anyagok ismertetésére szorítkozik, a műhely tan­
tárgyai a következők: a géppel való kötés, a géppel 
való hímzés, a burkolás, a csipkeverés, a virágkészités 
a szalmafonás, a gépvarrás. Azon megyék, melyek ezen 
intézet alapításában főleg részt vesznek, a következők: 
Trenesén, Nyitra, Turócz, Árva, Zólyom, Bars ós Po 
zsony. Az állam maga megfelelő állami segélyt nyújt. 
Ezen intézet, melynek számára a tanerők is biztosítva 
vannak, május 23-án ünnepélyesen nyillott meg. Fel­
szerelése most még csak 18 személyre mintegy 1800 
—2000 frtot vesz igénybe.

Mi ez ügy felkarolását nem ajánlhatjuk eléggé 
melegen úgy tanítóink, lelkészeink, mint nagy közön­
ségünk figyelmébe. A kezdeményezés és intézkedésre 
leginkább hivatottnak találjuk a népnevelési-, tanitói- 
és gazdasági-egyesületeket. (N.— aj

Megyei és városi taniigy.
Jegyzetek az Alcsuthon folyó évi april 15-én tartott 

tanítói értekezlet közgyűléséről.
Jelen voltak: A három rózsái (puszta) ó-barki 

göböljárási, martonvásári, sóskúti, ettyeki alesuthi és 
bicskei tanítók; 5 községi, 8 felekezeti tanító.

Az előzmények kihagyásával a dolog érdeméhez 
szólok. Pesznekker volt elnök, jegyző az alesuthi 
rom. kath. tanító. Elnök a megalakulásra hivja fel a 
tagokat, mire a jelenlevők oda nyilatkoztak, miután 
e vidéken úgyis már létezik egy teljesen szervezett 
tanitó-egylet, mely működésével országos figyelmet kel­
tett, szükségtelen egy másiknak felállítása. Ily irányú 
beszédeket mindannyian lelkesedéssel fogadtuk kivéve 
az elnököt. O föláll s igy szól: „Van tudomása a 
jelzett egyletről, de hiszi, hogy az ebbe a vaálvidéki 
tanitó egyletbe be fog olvadni.“

E nyilatkozat ellen Szén te a vértesaljai tanitó- 
egylet vál. tagja igy szólt: „Ha a vaálvidéki községi 
tanítók magok akarnak egyletet alakítani oly kevesen 
vannak, hogy mindegyiknek jut hivatal, hát a publi­
kum és az egylet hol van? Meglesz a kormány ten­
gelye, de kerék nem leend“

Odanyilatkoznak többen, hogy az alakulást elkeli 
halasztani, de Pesznekker ur erőltető a dolgot s ok- 
vetetlcnül megalakitandónak véleményezi az egyletet, 
egyszersmind tisztviselők választására hivja tel a jelen­
voltakat. Elnöknek ajánlja a göböljárási tanítót. Ez 
nem fogadva el viszont már a kölcsönösség elvénél 
fogva is ajánlja Pesznekker urat, ki kevés rábeszéléssel 
cl is fogadta az ideiglenes elnökséget.

Elnök azt mondja válaszszunk alelnököt. A hiva­
tal-osztogatás ördöge Pesznekker úrtól reánk is elra­
gadt s alelnök lett a göböljárási.

Jegyzeteimből még közölhetnék a több dolgokra 
vonatkozó történeteket is, ezt szükségtelennek tartom, 
ezt elegendőnek vélem arra, hogy Sz. urnák e lap S8. 
számában megjelent közleményét illő értékére leszál- 

! litsatn — Ezzel a vértesaljai tanitó-egylet iránt keblem­
nek élő tiszteletnek és nagyrabecsülésnek véltem ele­
get tenni. Ne nagy hűhóval az érdemnek eltapodásá- 
val, hanem buzgón és munka elismerésével igyekez­
zünk előrehaladni. Egy jelentőit tanító.

Tudnivalók.
•it- Az iskolatörvény 147. §. értelmében a közs. ta­

nítók kötelesek évenként járási köreikben kétszer, a 
központban pedig egyszer tanítói értekezletre egybe- 
gyülni. — Ennek könnyebb és biztosabb kivihetősége 
szempontjából az isk. törvény alapján kiadott min. 
„Rendszabályok,“ a gyűlések tartamára naponként 1 
t’rt. napdíjat ós fuvart, vagy mérsékelt útiköltséget 
rendelnek a tanítók számára.
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/. A vaá/i becslő járásban: Elnök: Krieger Pál. 1. ‘ 
aljárásban: (mely áll Ercsi, Iváncsa, Ráczkeresztur 
községekből) rendes tagok, Barnafy Balázs, Halász 
Vincze, Margó Mihály; — póttagok: Stein Zsigmond, 
Bédy József, Damak József. — 2. aljárásban (Érd, 
Balta, Diósd, Tárnok, Ettyelc, Soóskut, P.-Zámor) 
rendes tagok: Lits Gusztáv, Barcza György, Kleotás 
Ferencz; p. t. Baumgarten Mór, Schober Ferencz, Ko­
vács Gergely. — 3. aljárásban: (Martonvásár, Ba 
racska, Kaj.-Szt.-Péter, Tordas, Vaál, Gyuró-líuldó, 
Tabajd) r. t. Iíováts kasznár, Kolossváry Miklós, Blaskó 
András; p. t. ifj. Hóllósy Károly, Nagy Gyula, itj 
Juhász János. 4. aljárásban: (Alcsuth, Ácsa, Felcsutb 
Ó- ésUjbárok, Doboz, Bodmér, Szaár) r. t. Mänlicher 
György, Zuber Vidor, Ilerczeg Márton; p. t.: Szőke 
Lajos, Kégl Sándor, Einwächter Pál. — 5. aljárás­
ban: (Bicske, Mány, Csabdi, Bóth) r. t.: Burián Pál, 
Detrich László, Kutrik József; p. t. Brachfeld Arnold, 
Örsi Nagy Károly, Berta Pál.

Jl. A moóri becslő járásban: Elnök Marsovszky 
Kamill. 1. aljárásban: (IszkaSzt.-György, Csurgó, 
Gutli, Kuthi, Magyar Almás) r. t. ifj.gr. Károlyi István
Jankó........ , Szűcs György; — p. t. Bicskei Kálmán,
Schlessinger Ferencz, Somogyi János. — 2. alj árás 
ban: (Bodajk, Sőréd, Isztimér, Balinka, Veleg, Sár­
kány) r. t. Killinger István, Szunker András, Sütő János, 
p. t. Pencz Román, Angeli Márton, Zsigmond Gábor.
— 3. aljárásban: (Moór, Csóka, Ondód) rend. tag. 
Verner György, Körmendi Sándor, Frey János; p. t. 
Szeitl János, Ilörl György, Turner Mihály. — 4. al­
járásban: (Csákberény, Gánth, Kozma, Köliányás, 
Boglár) r. t. Huh Rudolf, Ujváry Sándor, Pataki István 
p. t. Kossovich Adolf, Grünfeld Simon, Lauchs Ferencz 
5. aljárásban: (Csákvár) r. t. Zuber Antal, Sterk 
Jakab, Oszoli János; p. t. Biró Lajos, Quaiser János, 
Halász János.

III. A sárbogárdi becslő járásban: elnök: Boda 
Imre. 1. aljárásban: (Czecze, Egres, Igar, Dád, 
Vám, Vajta, Alsó Szt.-Iván) rendes tagok: Kocsis Lajos 
Vancsay Miklós, Kováts Ferencz; póttagok Szitter Já­
nos, Viczenty Pál, Nagy Gyula. — 2. aljárásban: 
(Herczegfalva, Előszállás, Alap) r. t. Vajda Ödön, itj. 
Salamon Alajos, Tremml Jakab; p. t. Petrás Pál, Van­
csay Sándor, Haader László. — 3. aljárásban: 
(Baracs, Apostag, Dunapentele, Ráczalmás, Adony, Sza 
bölcs) rendes tagok : Janitsáry Mihály, Paczona Elek, 
Ujváry József; p. t. Radnits Mátyás, Posztóczky Sánd. 
Trautmann János. —- 4. aljárásban: (Nagy és Kis 
Perkáta, Sárosd, Szolgaegyház, N. Loók, Hantos, Sár- 
keresztur) rendes tagok, Paulini János, Verla Ferencz 
Bognár Morvát István; p. t. Veigl György,, Nagy Pál 
Sal lay István.— 5. aljárásban: (Kálóz, Ágota, Sár- 
bogárd, Töbörzsök, Sár-Szt.Miklós) r. t. Kustor István 
Mészöly Péter, Huszár György, p. t. Soós Ferencz, 
Huszár Imre, Pál József.

IV. A székes fejérvári becslő járásban : Elnök gr. 
Zichy Nándor. 1. aljárásban: (Csoór, Inota, Jenő, 
Kis Keszi, Szent-Mihály, Urhida, Zichy falva, Nádasd- 
Ladány, Moha) r. t. Pénzes Ferencz, Liszits István, 
Polyáni János; — p. t. Mentler Gyula, Keresztes Károly 
Házi Péter. — 2. aljárásban: (Keresztes, Zámoly, 
Pátka, Lovasberény, Vereb, Pázmánd) r. t. id. Vógh 
János, Báró Jenő, Krencz György; p. t. Franka Lajos 
Farkas Károly, Fejszés István. — 3. aljárásban (Nyék, 
Pettend, Nadap, Veloncze, Sukoró, Pákozd, Börgönd, 
Szerecsen, Gárdony) r. t. Tallher Károly, Markusovszky 
József, Jámbor Péter; p. t. Fejes János, Szökő Dániel 
Vértesi József — 4. aljárásban: (Seregélyes, Aha, 
Tácz) r. t. gr. Zichy János, Wertheim Salamon, Bódás 
Pál; p. t, Fiáth Imre, Sárközy Kálmán, Rapai János.
— 5. aljárásban: (Láng, Soponya, Csősz, Polgárdi, 
Füle, Falubattyán, Szabadbattyán) r. t. Lángh Nándor, 
Neumann Sándor, Józsa István; p. t. Iíokáli Ferencz 
Márkus István, Pózsár István. —- Megjegyeztetik, hogy 
a székesfej érvári becslö járás 1. átjárásában a közép­
birtok képviseltetésére nézve megválasztva levő egy 
rendes s egy póttag Székesfcjérvár város által válasz­
tatott meg. Ezen megválasztott bizottsági elnökök s ta­
gok azzal értesítetnek, hogy a miniszteri leirat szerint 
a járási földadó bizottságba választott elnökök 5 frt., 
a tagok pedig 3 frt. napidíjra jogositvák. Fuvar költség 
1 frt. mértföldenkint.

A belügyminiszter leirata feloivastatik, melyben 
a vaáli kerületre egy lóavató bizottság felállítását el­
rendeli. A bizottság következőképen alakíttatott meg: 
elnök: Zuber Antal, föispánilag kinevezett becsüsök: 
ifj. báró Földváry Lajos, Szőke Lajos, Burián Pál, 
állatorvos: Rózsa György. — Ekként Zuber Antal meg­
választása és Szőke Lajos áthelyezése folytán a ko­
rábbi avató bizottság személyzete kiegészítendő lévén, 
a Kégl György elnöklete alatt álló bizottsághoz kine- 
veztettnek, mint becsüsök: Meszlóny Lajos és Zuber 
Vidor.

Ezután a csókái iskolaügy iránt intézett minisz­
teri leirat, s a belügyminisztériumnak a municipialis 
tisztviselők iránt leküldött leirata felolvastatván, a 
gyűlés feloszlattatott.

Levelezés.
Székesfcjérvár, 1876. május 18.

T. szerkesztő ur! Becses lapja hasábjain ez alka­
lommal egy megyénkben elsőrangú minta gazdaságról 
akarok említést tenni röviden. Ezen minta-gazdaság a

gróf Zichy Edmund tulajdonát képező nagy-hörcsöki 
uradalom, melyet a napokban volt alkalmam megte 
kiüthetni.— A gazdaság berendezése egészen az újabb, 
müveit 8 haladó kor igényeihez van mérve. A gazda­
sági épületek, tömörek, czélszerii berondezésüek, csi­
nosak és tiszták és e mellett mégis olcsók. A gazdá- I 
szat különféle tárgyai szintén meglepők. Különösen 
kiemolendök a szép és finom gyapjuttermelö juhok, 
melyek fentartására különös gond fordittatik. Szóval 
az egész gazdaság berendezése példányszerü s valóban 
megérdemli a minta-gazdaság nevet, részletesebben e 
lap szűk kerete miatt nem szólhatok róla. Azonban 
még kiemelem a gazdasági tisztek kiváló barátságát s 
ősi magyar vendégszeretetét, melylyel az idegeneket 
fogadják s legnagyobb készséggel mutatják be az ura­
dalom minden egyes részét.

Ugyanezen kirándulásom alkalmával B. N. odavaló 
szakértő jeles kasznár két db. régiséget is adott át a 
fejérvári régiségtár javára. Az egyik egy bronz gyűrű, 
melybe egy futó szarvas alakja van bevésve, a XVII. 
századból való lehet; a másik egy bronz kulcs, mely 
3 hüvelyk magas s a XVI századból származhatilc. 
Mindkettő a Rózsa-majorban történt kutásatás alkal­
mával egy igen régi pinczesipban találtatott.— Ezen 
régiségeket kérem majd a fejérmegyei régiségtár ja­
vára átadni *).

Jelenleg csak ezen rövid levélben akartam e ki­
rándulásom alatt szerzett tapasztalatokról megemlékezni, 
alkalomszerükig majd többet Írok, a többi megyei ha 
sonló berendezésű uradalmakról is.

Teljes tisztelettel: Z. F.

Megyei és városi hírek.
— Tisza Kálmán belügyminiszter ur ö exciája, 

mint a dunántúli reform, egyház-kerület fögondnoka, 
május 25-én a reggeli vonattal érkezett városunkba. 
A vasúti indóháznál a városi hatóság, a helyben levő 
reform, egyház kerületi ülés tagjai fogadták s nagy­
számú díszes közönség. A megérkezett miniszter a 
„magyai- király“ vendéglőbe szállt, hol küldöttségileg 
a megyei hatóság báró Miske Imre alispán ur vezér­
lete alatt, a helybeli kir. tszék tisztikara Danitz Béla 
elnök ur vezérlete alatt tisztelgett. Belügyminiszter ur 
itt tartózkodása alatt történtekről, az egyházi gyűlésről, 
mely elnöklete alatt, a megyeház nagytermében nagy­
számú közönség jelenléte mellett lett megtartva, jövő 
számunkban szólnuk.

— „Veszprém“ czimii társadalmi lap 1. és mu­
tatvány-száma beküldetett hozzánk. A lap igen tapin­
tatosan van összeállítva s elég változatos tartalommal 
bir. Az uj szomszéd lapot üdvözöljük s a jeles szer­
kesztésű lapot bátran ajánlhatjuk a nagy közönség fi­
gyelmébe. Ára évnegyedre 1 frt. 50 kr. félévre 3 frt. 
Megjelenik minden vasárnap.

— Hymen. Boross Mihály, helybeli királyi 
járásbiró ur, kitűnő népies Írónk, lapunk derék mun­
katársa, közelebb jegyezte el nőül Pillér Éva ur- 
hölgyet Budapestről. Áldást s boldogságot, kívánunk a 
kötendő frigyre!

— Koiiiiivomy Mariska fiatal, igen tehetséges 
színésznő, ki közelebb sikerrel a nemzeti színházban 
is vendégszerepeit, — mint a pesti lapok Írják — még 
a nyár folytán anyja kíséretében városunkba fog le 
jönni vendégszereplés végett. Miután városunkban szí­
nészek nem időznek, talán inkább az őszre fog kö­
rünkbe jönni, mikor majd színészeink is megjönnek. 
Örömmel fogjuk ekkor üdvözölni a tehetséges fiatal 
színésznőt városunkban.

Csendes eső áztatta hétfőn délután a tikkadt 
földet, mely a kiszáradt véleményekre üditöleg hatott. 
— A szőlőhegyen azonban jégeső volt, de nem tett 
semmi kárt.

— Kápolnai a múlt szinidény alatt színházunk 
közkcdveltségü első rangú tenoristája a múlt héten 
Veszprémben vendégszerepelt. Nem tudjuk a jövő szín- 
idényre Károlyi hozzánk szerződtette e? do anynyit 
mégis megjegyzünk, hogy szerződtetése igen kívána­
tos volna.

— Vasárnap gyönyörű szép tiszta nyári napunk 
volt, s daczára a jó időnek, a lövöldében nem volt 
annyi közönség, hogy a tombolajátékot meglehetett 
volna tartani.

— A lialalöiimelléki lövész-egylet, mely 110 
rendes taggal alakult—mint a „Veszprém“ Írja — 
működését június hó 15-én kezdi meg, mikorára a 
helyiség építkezései már befejeztettek. Áz egylet alap­
szabályait a belügyminiszter közelebb megerősítette.

— A „Székesfehérvár és Vidéke“ szerkesztő­
sége tisztelettel tudatja előfizető közönségével, hogy a 
lap mai megjelenése ellenében akadályok merülvén tol, 
az csak pénteken jelenhetik meg, a miért szives el­
nézést kér.

— Politikai mozgalom. Bodajkon o hó 23-án, 
a bodajki képviselő választási kerület székhelyén párt­
értekezlet tartatott, melyen mint értesültünk Grossiu- 
ger István járási szolgabiró ur a szabadelvű párt ré­
széről követjelöltnek kikiálltatott.

— Hirtelen halálozás. Hübner Róbert fiatal fii 
szcrkcrcskcdöt, a halál a napokban hirtelen elragadta 
szerettei köréből. Szombat este még barátaival volt 
együtt, s midőn hazament, lefeküdt és hírlapot olvasott 
Ejfélután kínos borgest hallatott, mire környezői figycl-

*) Átadtuk. Szerit.

mesek lettek, de midőn az ágyhoz közeledtek, a fiatal 
kereskedőt halva találták. Számos tagból ál! rs.-i'ád. 
menyasszonya, — szives olvasóink e lapokból tudják, 
hogy a boldogult vőlegény volt — sok jó barát és is­
merős fájlalja e derék és mindenki által tisztelt ifjú 
halálát. A boldogult tetemeit hétfőn helyezték örült 
nyugalomra. A kereskedők úgy szinte a kereskedő 
ifjak a temetésen testületileg vonultak ki Béke poraira!

— Vidéki pártinozgalom. Vauiról Írják a „ltmr- 
n.-tk. Kerületünk érdemes képviselője Salamon Lajos, 
a közpályáról visszavonul, határozottan kijelentctta ezt 
több helyütt, kijelentette nyilvánosan is a múlt hetek­
ben tartott bicskei választó-gyűlésen. Nincs azonban 
szó róla, hogy o miatt kerületünket a szabadelvű párt 
elveszítse, sőt valószínűleg nem is lesz, csak szabad­
elvű párti jelöltünk. A jövő választásra megindult moz­
galom első jele egy fölhívás, mely Tors Kálmán kan 
didálása érdekében bocsáttatott ki s élénk rokon.-zenvre 
talál mindenfelé. Tors Kálmánt már a múlt választás 
alkalmával emlegették kerületünkben, akkor azonban 
ö kijelenté, hogy közszeretetben álló balközépi képvi­
selőjelöltünkkel szemben fellépni semmi esetre nem fog. 
Most, hogy az akkori képviselőjelölt s későbbi képvi 
selö visszalépése bizonyossá lön, jelöltsége egyhangú 
lelkesedéssel karoltatott fel a szabadelvű párt legkü­
lönbözőbb elemei által, úgy, hogy az említett felhívás 
aláírói közt majd egyforma számmal vannak volt jobb- 
és baloldaliak. Képviselőjelöltünket kerületünk legkö­
zelebb várja körébe. A meleg hangon tartott felhívás­
nak következő választó polgárok irvák alá: Balogh 
György, Binder Adolf, Császár Károly, Halcnár Pál, 
Huszár Károly, Jankó Dániel, Juhász Móricz, Kurcz 
Soma, Popelka János, Rönkös Pál, Sebők Benjámin, 
Szenté Pál, Udvardy József, Vasady Balogh Lajos, 
Várady Dániel.

— Köszönetnyilvánítás. Felejthetetlen, kedve.-- 
! Robert fiam temetésénél tanúsított szives készségért és 

fáradozásért a t. kereskedő-testület és a kereskedö- 
1 ifjak betegápoló-egylétének t. tagjai,—• valamint a mély 

részvétet nyilvánított közönség fogadják úgy magam, 
mint kedves gyermekeim, valamint az egész rokonság 
nevében hálás köszönetemet. Székesfejérvárott, május 
25. 1875. Özv. Hübner Miksáné.

— Tavaszi mulatság. Az adonyi és ráczalmási 
intelligentia szombaton f. hó 29 én a kulcsi erdőben 
tavaszi mulatságot rendez, melyet tánczvigalom fejez 
be az adonyi nagyvendéglöben. — Tudósítást hozunk 
majd a mulatság eredményéről.

— A tanítók egyrésze városunkból távozni készül. 
E lapok közelebbi számában újságoltuk, hogy a ta­
nítók közül ketten a vaspályához készülnek, s a fel­
vételi vizsgát le is tették; most újból azon hirt vesszük, 
hogy nevezetteken kivül még három tanító fog eltá­
vozni, közülök kettő a vaspályához készül, egy pedig 
megmarad tanítónak, de másutt jobb állásra van ki­
látása. Még utóbb megérjük, hogy tanítóink mind itt 
hagynak bennünket!

— Germnnisatió. Pozsony szab. kir. város ka 
pitányi hivatalának furcsa fogalmai lehetnek a hazai 
hivatalos nyelvről s az ez ügyben fennálló törvények­
ről, mert hivatalos ügyekben német nyelvit jegyző 
könyveket készít, mely czélra rendes német nyomtatott 
mintákat is tart, sőt az ily törvény ellenes hivatalos 
iratokat magyar hatóságokhoz küldi. Felhívjuk erro a 
kormány figyelmét, hogy az ily törvény ellen vétó 
germanisatorok irányában erélyesen lépjen fel — s 
utasítsa teljes szigorral rendre.

— A földadó (kahlster) törvény megjelent s 
kapható helyben Klökner Péter könyvkereskedésében, 
ára 24 kr., ugyanott megszerezhető: a vadászatnak és 
vadászatra használható fegyvereknek megadóztatásáról 
szóló törvényezikk, ára 20 kr.

— A megyei újonc/, felülvizsgálati bizottság 
június hó 1-én ismét össze fog ülni, c hó 30. pedig 
pótállitás fog a megyeház kistermében tartatni.

— Czéllövészet. Vasárnap a lövöldében tartott 
ezéllövészet alkalmával a kitűzött löd íjak at következő 
urak nyerték cl: fegyverrel: König Alajos, Siinli János, 
Csapó István, ifj. Forster György; pisztolylyal: Siudi 
János, Endl József és Havas József. — Összesen 820 
lövés történt.

— Egy váltót találtak a napokban, mely 35 frt. 
van kiállítva, s rajta Leopold Stein, mint elfogadó szó 
repel. Tulajdonosa a kapitányságnál átveheti.

-- A dunántúli reform, egyház-kerület küzgyü 
lése május 25-én délelőtt vette kezdetét. Pupp Gábor 
superintendens Tisza Kálmánt röviden üdvözölve, ki 
vánta, hogy az Isten a haza s az egyház javára minél 
tovább éltesse. Ezután az ülést megnyitotta. Elősző, 
is Konkoly! Thege Balázs, mint a borsi egyházmegye 
ujouan megválasztott gondnoka a hivatalos esküt le 
teszi, mely után a múlt ülés jegyzőkönyve olvastatott 
fel s hitelesíttetett. Erre a gyűlés a tárgysorozat alap 
ján tovább folytattatott. A közönség mind a teremben 
mind a karzaton nagy számmal jelent meg.

— Törvényszéki hírek, ifjú Bozsák János ur- 
hidai születésű, köröshegyi lakos, az apja öreg Bozsák 
János által a székesfejérvári takarékpénztár kárára el 
követett csalás biinrószessógében a f. évi május 22 ón 
tartott végtárgyaláson bűnösnek mondatván, a fenn­
forgó enyhítő körülmények figyelembo vételével tör 
vényszéki megdorgálásra Ítéltetett. — Ifj. Körösy János 
helybeli illetőségit fiatal csizmadialegény, ki köztudo 
másulag Antal János nestor bátyánkat f. évi márczius 
19-én hátulról orozva egy baltával leütötte, a folyó



óvi május hó 24 én tartott végtárgyidáson orgyilkossági 
kísérlet miatt három évi közmunkával szigorított bör­
tönre Ítéltetett.

— Egy ritka szép erategus exieganta van 
helyben Pete Ferencz ur kertjében, mely szakértők 
állítása szerint is oly gyönyörű példány, hogy ehhez 
hasonlót keveset, sőt megyénkben egyet sem lehet 
látni. — A szép virág a kerttulajdonos buzgó ápolása 
mellett fejlődött ily bámulandó széppé.

Be küldetett.
Minden beteg erőt és egészséget nyer gyógyszer 

és költség nélkül a

Eevalesciére du Barry
gyógytápszertől Londonból.

Mióta ii szentsége a pápa a Eevalesciére használata folytán 
meggyógyult és sok jeles orvos a Eevalesciére hasznosnak 
nyilványitá, senki sem kétkedhet annak gyógy-, tápláló hatásá­
ról és gyógyercjéröl, a következő bajoknál, mint: minden gyo­
mor-, ideg-, mell-, tüdő-, máj-, mirigy-, nyákhártyatégelyezési, hólyag- 
és vesebaj, giiniö-, aszkór, nehéz lélegzés, köhögés, eniészthetlenseg, 
dugulás, hasmenés, álmatlanság, gyengeség, aranyér, vizi betegség, 
lázszédiilést, vérmegszorulás, fülzsihongás, émelygés és hányás, sd- 
terhesség folyamában, hasllártyalob, mélakór soványodáa, csuz, 
köszvény, sápkór ellen, úgyszintén csecsemőknél, eledelül dajkatej 
helyett előnyt érdemel. Kivonat 80,000 bizonyítványból gyógyítások­
ról, melyek minden gyógyszer ellen daezoltak, ezek közt bizonyít­
ványok: Dr. VVurzer tanártól, F. W. lieneki tanár úrtól, gyógyta- 
náCBOs dr. Angéláién, dr. Cliolerand, dr. Campell, dr. Dódé tanár, 
dr. Ure, Castlcstuárt grófnő, Issenstein lierczegtlil, Menadorf-Poully 
minister elnöktől és több magas állású egyénektől tetszésre bér- 
mentve heküldetnek.

Kivonatok a 80,000 bizonyítványból,
Dr. Wurzer bizonyítványa. Bonn, 1862. július. 10.

A Eevalesciére legtöbb esetben pótolja az orvosságot. Legna­
gyobb sikerrel használható hasmenés-, húgycső , vcsebetegségcknél 
s izgalmaknál, gyulladások, gyomorbetegség, szókszorulás, aranyér 
stb. betegségeknél.

Éppen oly sikerrel gyógyítja o kitűnő szer, a torok-, mell- s 
tüdöbajokat, tüdő- a gégesorvadásokat is.

Dr. Hiúi. Wurzer,
orvostudor s több tudományos egylet tagja

Winchester (Angolország), decz. 3. “812.
Az ön hatásos Eevalescíérje tartós és komoly jellegű altesti 

bán tataiakat, székrekedés, idegbajok stb. sikeresen gyógyított.
Mint szemtanúja ezek hatásának, igaz szívvel ajánlhatom azt 

mindenkinek. Juines Sltorelund, sebész.

Ismételve csak a legjobbat mondhatom Du Harry Eevalesciér* 
jéről és azt mindenesetben hasznosnak nevezhetem.

Dr. Angelstein.

Eevalesciére 4-szcr táplálóbb a húsnál és 60-szer megkíméli a 
gyógyszer árát felnőtteknél úgy mint gyermekeknél I j fontos bá- 
dogszelcnczébe 1 frt. 60 kr. 1 font 2 Irt. 60 kr. 2 font 4 frt. 60 kr. 
6 font 10 frt. 12 font 20 frt. 24 font 36 frt. Eevalesciére liisqmttrk, 
szclenczékben 2 frt. 60 kr. és 4 frt. 60 kr. - Revalesciére-csokoládé 
porban és táblákban 12 csészére 1 frt. 60 kr. 24 csészére 2 frt, 60 
kr. 48 csészére 4 frt. 60 kr. porokban 120 csészére 10 frt. 288 ese- 
szere— 570 csészére 30 frt. f

Hajtható: Harry du Barry vs tárna Altai Bécs, Wallfisch- 
gasee 8. sz Hzékesl. jérvárott Dicbnlln «Jtörgy gyégyszertárában. 

Budapesten Török József gyógyszerésznél.

Gabona-ár
május 26-lián.

Alsó-ausztriai mérő. |frtjkrj|frtj kr|jfrt| kr

I i
4 30 4 — I 3 80

Kétszeres..................................... 3 40 3 30, — —
, 3 20 3 10 3 —
i 2120 2 10 — —

Zab................................................. I 2|— 1 90 1 80
Kukoricza..................................... 1 2|60 2 40 2 —

Felelős szerkesztő: Ilattyufly Dezső.

iilrdctések.
Egy 190 hold birtok,

lakás, gyümölcsös-kert, s egyébb 
hozzátartozó épületekkel 

együtt minden órán eladó, vagy több évre haszon­
bérbe vehető.

Ez ügyben értesítést ad Nagy János ur Sárkc- 
reszturon (a vasúttól l'|a órányira.)

Egy szolid gépész
uraságoknál

helyet keres; 34 öves, családos. 
Oklevelei

a, kladú-lilvatalná.X
megtekinthetők.

Vizsgálj,ltok inog miüilent, s tartsátok meg a jót!

SzAmtalan esetben jónak bizonyult s orvosi te- C
o

kintélyek és magánosok által kitüntetett gyógyszerek.
|Q

c6
-o3 Dr. Miller inoh-növényiiedve.

O:77

"is* Leghathatósb szer köhögés, melllmrut, nátha, B_
nyálkásság, rekedtség, kezdődő tüdövész, továbbá gyér- O-

tjD mekek szumárlmrutju ellen; ezer meg ezer esetben
bebizonyulva. — Egy üvvgtcgely ára pecsét és hasz-

:3 nálati utasítással 3 nyelven 50 kr. 1

bZ
y Miller Mm górcsői ellen B

%
i Törvényes vegytani-elemzés szerint 1868. April

8-áról a növényország leghasznosabb nemeiből a leg- ff:
szorgalmatosabban készítve, erősítő és üdítő hatásánál G

c fogva messzire kitünöleg ismerve a gyomor és végbél crq
▻ nyálkássága, emésztés hiány, gyomorgyengeség, gör­

csös gyomorbaj, vérhas, puffadás és kólikafájdalmaklO

ellen Ezenkívül leghathatósb és legerősebb szer hosz-
szas és kimerítő betegségek ellen. Eredeti, horgany-

£ kupakkal, pecsét- és használati utasítással 3 nyelven
ellátott üveg ára g frt. 50 kr. Egy kisebb üveg 80 kr.

Valódi minőségben a következő raktárak- rban kapható: Székesfejérvárott Pink ás Zsigmond, Bu- i
*5 dapesten J. Pokorny. Dunapart sarkán, Győrött Weiss c

és Deutsch, Pozsonyban ii. Koffer urak füszerke-Q reskedésökben.

•U3A|a.íu uioiw| w\im jjiÁSapuiut scpsi'tn ifc|fnzsvj|

Soeben erschien:

Principicn der Kriegskunst.
Vollständiges Handbuch der

Kriegführung der Gegenwart
in den Lehren der grössten Meister 

wie v. Clausewitz, Friedrich II,, Erzherzog 
Karl, v. Moltke, Napoleon, v. Scharnhorst, v. 
Valentin!, v. Bisma'k, v. Brandt, v. Decher, 
v. Griesheim, v. Waldersee. v. Zastrow etc, etc. 

dargestellt.
Zweite Auflage. Í. Lieferung ä 50 Pf. eleg. brach. 

Leipzig, 1876.
Moritz Scliivfer.

Zu haben in Stuhhveisaenburg bei Peter Klökncr,

füiessliMbli
(Karlsbad mellett)

a legtisztább alkali tartalmú savanyuviz, 
igen jó feloldó szer minden gégebajoknál, gyotnorsa- 
vanyuság, üdült köhögés, gyomorgörcs, a gyermekek 
chartach-belegségénél, úgy a gége- s hólyaghurutnál, 
úgyszintén orvosi rendelet után a karlsbadi pezsgő 
sóval, tejjel vagy tej nélkül, végre mint

legpompásabb üdítő-ital
férfiak- és nőknek, vagy gyermekeknek, kivált ott, hol 
tiszta ivóvíz hiányzik — leginkább ajánlható.

A szétküldés csakis az eredeti üvegekben történik 
u tulajdonos

Mattom Henrik által
Karlshadhan (Csehország.)

Raktárt tart Becsben Maximilianstrasse 5. Tuch­
lauben 14.

Alpesi
vastartalmú növényiéi

készitó
-Ä.GK IF1.

gyógyszerész Interlakenban.
A jótevő hatásáról és tulajdonairól ismert

Dennler-féle
\ ilághirü

ix övéuylél
vegyítve vasrészekkel a leghathatósabb gyógyszert 
képezi jelen századunk egyik legelterjedtebb be­
tegsége a

vérszegénység ellen.
Valamint ezen sajnos oly elterjedt bajnál, úgy 

a sárgaságnál, gyengélkedéseknél, kezdődő sorva­
dásnál és üdülő betegeknél mindenkor bizalommal 
használható a Dennler-féle alpesi növényiéi.

Kapható: Székesfejévárott
Braun József gyógyszerésznél.

t

Értesítés.
Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, 

miszerint a nyári idényre azon helyet, mely 
kávéházom előtt terül el, akképen rendez 
tem be, hogy ott a szabadban mindenki a 
legnagyobb kényelemmel fogyaszthatja azon 
jó minőségű

fagylaltot és jegeskávét,
mely egy uj, legújabb szerkezetű gép által 
legizletesebben készíttetik el.

Tisztelettel
Stignitz Adolf,

kávéház tulajdonos az uj színház épületben.

Jégbiztositási felhívás.
Mir. szab. trieszti Azienda Assicnratrico 
az osztrák magyar birodalom legrégibb 
biztosító-intézete; fennáll 1822. év óta.

Biztosítéki alap 8 millió frt.
Ezen intézet alulirt főügynöksége a 

j é gbiztositá SÍ- díj akat F ej é r m e g y é- 
ben gabnáért 1 Vs %-al repezéért 2%-al 
számit, teliát jelentékenyen olcsóbbak 
minden más biztositó-intézetnél.

És bátorkodik a t. ez. gazdák és föld- 
birtokos urakat véleményeik jég elleni 
biztosítására, úgy szinte tűzvész ellen tisz­
telettel felhívni.

Kelt Sz.-Fejérvárott, máj. hóban 1875.

A főügynökseg:
Mánill Sámuel urnái,

biztositási-iroda: palotai utcza 65-dik szám.

w
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Weisz Mór*
hirdetési ügynöksége

Budapest,
filrdő-utcza 1. szám alatt.

Közvetít mindennemű hirdetéseket és 
raclamokat a világ összes hírlapjaiban.

A szolgálat a legpontosabb, titoktartó, 
megbízható és legolcsóbb, nagyobb megren­
deléseknél nagy árengedmény. — Kívánatra 
költségjegyzék, hírlapok névsora igyen és 
bérmentve megküldetnek.

Pályázati hirdetmény.
Székesfejérvár szab. kir. város köztörvényhatósága 

által a városbeli fogyasztási adóbérlcmóny kezelésére 
kirendelt bizottmány részéről ezennel közhírré tétetik, 
miszerint a fogyasztási adó hivatalnál szervezett könyv- 
vivői állomás üresedésbe jővén, az választás utján f. 
évi junius hó 15 én belőhetni fog, miért is ezen évi 
900 frt. fizetéssel kapcsolatos állomásra pályázat nyit­
tat! k ; s felhivatnak mindazok, kik ez állást elnyerni 
óhajtják, hogy képességüket igazoló okmányokkal fel­
szerelt folyamodványaikat

f. 1875. évi junius hó 10-ig
alulirthoz annyival inkább sem mulasszák el, mint­
hogy a netán később jelentkezők igényei figyelembe 
vétetni nem fognak.

Megjegyeztetik már ez alkalommal is, miszerint 
szóban levő állomás betöltésénél folyamodók részéről 
az uj törvényes métermértók-rendszer kellő ismerete 
igényeltetik.

Kelt Székesfejérvárott 1875. óvi május hó 22-én 
tartott fogyasztási adóbizottmányi ülésből.

Szépéit Nándor,
bízott, elnök.
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